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Kalandorok.

Hirdetési dlf:Négy hasiboe petit sorért 5 kr. 
W0.51» terjedelmtt « többeeer hirdetések alkn szerint a]#g- olcsóbb árért vétetnek fel. seiyegdij minden külön beikta­tásért 30 kr.Hirdetést vagy reclamot magában foglaló újdonság sora 50 krajeár
nNyiItéru-ben megjlenö köale- mény minden petit sora 30 kr hirdetések felvétetnek a kiadó ni Tataiban, KUTASI I.könyr- 
nyomdájában..valamint ZICHEB MAN H. közv. irodájában is.
b ekii Mx íö \y**7 b érmen tétlenül beküldött levelek nem vétet- nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Sokféle kalandor van a világon, a 
kiket a tisztességes társadalom kivet ma 
gaból. Veszedelmes valamennyi, mert mind 
a zavarosban igyekszik halászni. Egyik ki­
sebb körben családok és társulatokban 
zavarja a vizet s lesi az alkalmas pilla­
natot hogy mint az éhes ölyv lecsap­
jon áldozatára, a másik országok felett 
csípőiig, párthiveket szerez s szövi a
sárf a fe"náil0 uralom megbuktatá

A mikor a politikai kalandorok fel­
színre vetődnek, ezek a közeledő vihart 
jelentik, — mint a sirályok megjelenése 
a tenger háborgását. Hogy most fel­
színre vetődtek a politikai kalandorok, ez
Stbr^a’ hogy EuróPára veszedelmes 
idők következnek.

Európa már régóta egy kitörő há­
ború izgalmai alatt áll. Tudja mindenki, 
hogy csak egy fegyvernek kell eldördülnie 
s Európa lángokba borul. A komoly poli­
tikusok, az igazi hazafiak, aggódva őrzik

fii ' tű8,“1 íélDek * lib«™ felon,*: I
tói S azoktól a következményektől, melvek
e háborúkból hazájukra s nemzetükre há- 
romolhatnának.

Nem úgy a kalandorok, a politikai 
élet vészmadarai. Ezek szeretik, ha a ten 
ger háborog s felszínre veti az iszapot, 
a fenéken fekvő hullát, a melyből lakmá- 
rozhatnak. Minél nagyobb a háborgás, mi- 
nél nagyobb a zavar, annál vigabbak ők.
Az ő szüretjük a békétlenségben, a felfor­
gatásban van, zenéjük a jajveszékelés s a 
haldoklók halálhőrgése.

Ilyoc kalandnra ran ma PrauCZiaOr-
szágnak s ilyen kalandorai vaunak Orosz­
országnak. A két békétleu állam a kalan­
dorok haza ja ma. Az egyikben egy szó­
nokló operett-generális, Boulanger lép 
fel, a másikban felfogadott bérenczek a 
bolgár hadsereg két lázadó tisztje : G r u- 
j e v és B e II d e r e v. A harmadikat, N a- 
b o k o v kapitányt már elérte végzete ; az 
utolsó lázitási kísérletnél elesett.

Boulanger tábornok diktatúrára török 
szik. ő a háborupárt feje Fraucziaország- 
ban, legalább eddig az volt, Mint had­
ügyminiszter nagy népszerűségnek örven­
dett; nem csoda, mikor százezreket köl-

?r? “ áJ fm/énZtárábó1’ a hadügyi tit- 
n S a!apbó! ,léPszerüségéüek emelésére. —
batähn? a,népSZefséget Pénzzel a mig a 

n/t0“/?’ mikor aztán elűzték 
tókkí. cselekkel- kicsinyes fondorla-

Parisban tudták a komoly politiku
a ki Í°g- ,B°“,anger T6SZedelmes ember 
a ki önző és hm, a ki bajba, veszt­
embe sodorhatja Francziaországot. Már is 

úgy viselte magái, mint diktátor. A Kor
ít“V í Paktáit az °rosz czár-

’ _ "eueteset váltott minisztertársai tudta
Sár20"11 Pü,ltlkát CSÍ“ált a mag!

bukoü1 n°LmÍUÍ8ZterÍUmával e§yütt meg- 
affitáo-’nt ódja. aZ UJ hadügyminiszter, az 
ag tdcziók meJeg ágyából, Párisból eltette
rí J ga6í aZ °rszág egy félreeső részébe 
Ez a7°á’íT? ?a + hadtestparancsnoknak! 
Ez az ál.apot turbetetleu volt a nas^™
rnifs B'J.ulaufr-ra "ézve. Páristól távol’
sem ám mhhttítt‘ t ,hadügji titkos alap 
sem állt többe rendelkezésére s Így űem
szubveuczionáibatta többé lapjait M?u
lesse? aVÓA°í f6lía8Znáit’ hogy beszél­
tessen magáról, hogy a könnyen fe.
Wó franczia népből ki ne törlődjék em-

neki ^hh^ÜSJfÍŰÍSZtef meg üem engedte 
öbbszön kérésé daczára sem a Pá-

Z > Hl ‘ » 5 fe^Sfe A,fubff.i»rSl"p>i-r,,earei8‘s.?

rXf=e,e'Ű“‘ lMto“ « ttelflte
meJv Jrrr n& °fe lö.lt GSí plebiszcitumra,
SdJn s l'ú e°*nt egykor a diktátor­
sági as később a trónra segité Mint tá

nyiltan tagadta, hogy része volna e moz­
galmakban.

Egyszóval, minél nagyobb volt a há­
ború veszelye, Boulanger annál többet be- 
széltetett aiagarói.

Féltünk, hogy a franczia nép, mely 
annyi tapintatlansagot követett mar el, ra 
megy a lepre. Örömmel csalódtunk; BuU. 
lauger mellett csak egy szamba nem ve- 
be ő töredék barezol, de már az is lernon- 
dott a dísztelen és sikerrel nem biztató 
küzdelemről. Boulangert ki fogják dobni a 
hadseregből s a polgári elem az uj p0l 
gart nem akarja befogadni. A képviselői va-

sTarátínál l6,Tdtak komoIí felléptetésétő! 
tovthh h'oh1820111101»* nem forszírozzák
SittT“ “,Jíkl h0§1 * i.

kahnt? °r0SZ k?rmány fölfogadott bolgár 
Kalandoraira csak most vár még az izazi
töerteiilés- Boulanger egyidőre legalább le-

'ÍX.'íSlW1 Tl

lette szükséges. kalandor fe
mn, ^z 1’=azkn veszedelmes napok csak 
SeC v I5"'6““" Ferdinánd
Zfd 72., ,m‘ Di„iib,n. A
csend felette asglSztő. Mesleoetésekn.l, 
"Sí“”1 elWdjd-. A kalandorok a sfr*
'okiíűST*“1 “ári * vihar nem hg 

sokáig varaim magára °

Ítélések Se á8?k'vSCZel féh’ a leÄ

»'Ä.SÄ SSS-Ä
Tolna-megye Börzsöny nevű helységében ö 

di" m'ír® tSínaZn°!gálat;ílf lépett- ^^-biin pé-

Ü-fÄ £Hs.t-k
boldogult fő ur bátyS!Mb.eVany MH-Tó8;

Jöíeí!ub1oraokilíSZ|la ■Uoniczc,la' Scliweidí 
tenek 64-ik évébe,? Bud^e^nTbunyt. ^

A „DEBBSCZIÍT“ TÁBCZÁJA. 

A mit a rasutoa hallottam.

— Elbeszélés. —
Irta : Ábrái Károly.

Éjfél felé járt az idő, dermesztő hideg 
volt, a hévmérő 21 fokot mutatott 0 alatt.

Az egész földet óriási fehér hólepel bo­
rította, melyek az izzani látszó csillagok fé­
nyében miriád gyémánt szemekként ragyog­
tak ; a „Szirius“ apró csillagai mint valamely 
szétszakadt égi meteor tüzesöpjei szikráztak.

Ilyenkor csak az hagyja el a barátságos 
otthon meleg tűzhelyét, kit erre körülményei 
kényszerítenek.

Utazó bundámba burkoltan ültem egy 
vasúti másodosztályú kocsi egyik szögletében“; 
forró lehelletem a hideg légben fagyos zúz­
maraként lepte el téli öltönyöm felhajtott 
perémjét Két úti társam különben a divánon 
végig nyújtózkodva, aludták az igazak álmát: 
Comis voyageurök voltak, oda sem néztek az 
ily „kis hideg“ nek ; pár órával elébb beszél 
te az egyik, hogy ő a múlt év telét Szibériá­

ban töltötte, ennek nevezetesebb kereskedelmi 
városait utazván be ; mit neki holmi magyar- 
országi tél ! melyben én majd hogy csonttá 
nem fagytam.

Didergésem közepette eszembe jutott, 
hogy mig a másodosztályú kocsikba csak me­
leg vízzel telt bádogcsöveket raknak, addig a 
harmadosztályú utasok kemenezéiben vígan 
pattog a kőszén melengető tüze.

A legközelebbi állomásnál fölkértem a 
vonatvezetót, hogy egy harmadosztályú kocsit 
,Di1;50n föl számomra, meg akarom kissé me­
legíteni dermedt tagjaimat.

ajtaját. IeSS6k : ~ mondá föltárva egynek

Mr iBSa^i ügy tödult ki rajta a meleg levegő 
bár kapadohány füst és egyéb kevésbbé keife-
SgP™f" k" 18 "WI-« csík ‘híg,

h-.« Ä 1TJSf:

K.Är*1 ho8y Mtok™ás*

legnagyobb részben a munkás 
Ősz tá lvhoz tartoztak ; elég hangosan s elégült
BSUrSai0gtf egymással, leginkább az 
=aV mSJiÓ1, Dagy hl(le8rol, a soha nem látott 
töhhh i ' az.éleJ,ni czikkek drágaságairól, s 
Lltn ály .f1'“dennapi dolgokról, melyek fog-
SSlt® U'ialmu,- hévébe leginkább

lette Ä, „rSneS“^; f JÄ 

társalgásban, egy sarokba vonulva halk bizal­
mas beszélgetést folytattak egymással s egy
másra fiin-rmo^fr»ff ...-------- - . . . . ’ ° cbJ

- A csallóközi ínség A felső-csallóközi 
inségbizot sag gyűlést tartott Somorján - a 
mire égetően szükség van az Ínséges közsé­
gekben. az iránt tettek intézkedéseket. Mol­
nár iószolgabiró bejelentette, hogv a királyi 
adóíeliigvelő íelteijesztést log tenni a minisz­
terhez hogy az ínséges községeknek adjon 
halasztást az adó behzeíésére, ennélfogva ada­
tokat kér az ínség okairól. — A bizottság 
ezeket az ules jegyzőkönyvében Bittó Béni 
elnök előadása nyomán összefoglalta s rendel­
kezésére bocsátotta az adófelügyelőnek- A

Bszoigabirí ezután azt jelentette, lioizv az

"eseit Annum-; ■ -ladarász községek insé- 11 Kjiponj 1 György gr Heku a- n -ISüLtg" eéf 'Ä f»V ^ 

S;íŰ)g11,'ídűlíoi"E';fSite;
U.k eu/hiSS íteLS , ,",íp
f««t ki,a bízottig;1 “at 2000

ÜT* r^re fijj
mm, akkoi az eredmény teljesen Ipc.ím 

lenne. Anarchia és háború - azt az eszm 
képvseh az a két jelölt, ki körül a választók 
többsége csoportosult. Marse,Heben (Boncheí 
du Rhone megye) Pyat Felix a hírhedt dé 
már elaggott kommunista kapta me^ az" ah 
szó u többséget. Közvetlenül utána” követkm 
zett a monarchista jelölt Herve Vi ovetkeif viSnSf a «ST
ebben bi'dette , a ki « »,Mes beÄt £ 

'azatok egy negyed részénél többet egyesí­
tett magára. Ez is mindenesetre fiavof" méltó jelenség. Csak baímdík S.eÄ.T
OTdít b.Ű2“™:48' i«10"' ' esetién eg, ™ :
czadát kapta az ősszes szavazatoknak AW
Hieben is jutottak szavazatok Boulanger tá 
bornokra. De mivel a szavazó lapokafValami 
fői mahiba miatt a rendőrség lefoglalta a Rn 
ulanger szavazatok száma itt méf * Sí
ment. Annál nagyobb mérveket öltött a Bo­
ulanger hajsza Laonban vagyis Aisnomo

Ftiír-Lr„g^ tEBt

A franczia nép tehát, mint az események mu 
ger-betegsé6gbmöLd16 gyÓgyult ki a Boulan-

vs&r-j^xsBsm

másra függesztett ragyogó tekintetűk ’efáruíá
Ü02\ az fnrM ovarnlnm • . If . . . 11 vt-iuuiecoKhog) az első forró szerelem üdvözítő boldog­
ságáról suttognak. 8
kiL-kpi'Z mete‘iU fanulmányozni az embereket, 
kikkel időszakonként összejövök, kinézésökből, 
ruházatjokboi s beszédjökből vonni következ­
tetést társadalmi állásaikra, foglalkozásaikra 
miveltsegokre és jellemökre.

, ,„4: töboieket nem valami nehéz volt azon­
nal fölismernem egy pár sertéskereskedő, né­
hány katona, kik haza utaztak, nők, kik min 
den másodnap zöldség és más élelmi czikke- 
ket szállítanak a iővárosba, utazó iparossegéd 
és a többi. Kiki arról beszélt leginkább a 
mivel foglalkozni szokott.

Egyedül ama fönebb említett ifjú pár 
nem vett részt ez ideig egyetlen hanggal is a 
társalgásban, a férfi, a nő kezeit kezeibe kul­

csolva. tai tóttá, mintha féltené, bo^y az el 
akar tőle menekülni, pedig az a forró tekin­
tet, melylyel a nő rajta csüngött, az a bizal­
masság, melylyel mintegy hozzá tapadt, azt 
látszottak mondani: hogy az egész életen ke­
resztül nem óhajt tőle elválni.

Vagy boldog jegyes pár, vagy ifjú háza­
sok. gondolám magamban, testvérek között 
ritkán lehet ily gyöngéd szeretetet találni
?gymáshozt0bbSZÖr CSak 2 megszokás utolja

Orosháza körül jártunk, az ifjú, öltözete 
s kinezese után ítélve nem az alföld szülötté 
nek látszott; apró süni fehér .szőrguba volt 
könnyeden vállaira vetve, fején sajátságos 
a aku las körzetű fekete kalap, milyeneket az 
alfölden nem lehet, látni, gazdag szőke haja s 
kicsiny lenszmü bajusza és sötét kék szemei 
sem vallottak alföldi típusra, mig a fiatal nő 
úgy arczát mint öltözetét tekintve, egészen e 
vidék szülöttének látszott.

Elhatározám, hogy beszélgetést kezdek 
velők :

, „ ~ Kegyed ifjú barátom, — mondám az
előbbihez intézve szavam, — Ugy-e nem e 
tájra való ? nem e

~. Nem 5 — válaszolt röviden.
vidéki ejtéSérÖ1 aZOnnal tu,!tain> hogy fel-

— Messze utazik kegved ?
— Elég messze 1

valamfsokmagamban’ ennek nem 
ami sok kedve van társalogni • de szórtgon! g“ IW “ hog/ ót £l£Z

J.,n F'l,a,i t<rdeznem. hogv honnan

— Vásárhelyről 1 
S hová utazik ?

— Bocskóra !

angol XománTa'z reformÍ«- Az
helyi kormányzatának átalakítása fároFlf01" 
törvényjavaslatot terjesztett elő - f “

jelentések szerint az a legmesszebb monA 
legradikálisabb, legforradalmibb" rendszabály’ 
me y valaha az angol parlament elé Sült s 
mely annál nagyobb feltűnést keit mert a 
konzervatív Sahsbury-kormány terjesztette eM
^M/,v,7r-°íAKa,roeThb",,í8'

i^sSf zrbbre ä

= Kü földi hírek. Ríj n e r főherczeg 
és neje Francziaországból a múlt héten olasz® 
országba utaztak s most Ventimigliában időz-
45 000 mirkít® “ • ■ ^T3"11 titkos tanácsos 
4o,000 márkát ajándékozott munkásházak -
építésére Oszkár svéd herczeg, miután
esküvője Munk Ebba kisasszonynyal már véS
hez ment, hivatalos értesítés szerint már

Ez jó messze föld, ha geográfiái ismere-
memrekehazCáSnaíbaénD CS3k egyCt,en B°Csk6t is'

tovább~ Máramarosmegyébe ? - tudakolám

— Igen ! Járt az ur ott valaha ?
... — néhány év előtt a rehói havasok kö­

zött vadásztam medvére.
Ezzel ismét be volt fejezve társalgásunk 

meiyneK folytatásához, az ifjúnak épem nem 
látszott, hogy kedve volna !

Érdeklődésem azonban már oly mérvben 
volt felköltve, hogy nem hagyhattam félbe a 
megkezdett társalgást.

Sokáig volt ön Vásárhelyen ?
— Lak három hétig.

enn0lISmét/Iha,llgattUDk ; USy átszőtt, höo-V 
Sí sza?a.lf,Unak egyedÜl kedvese számárá

jött víina11?0’ iak0U ÖDl mielőtt Vásárhelyre 

— Szegeden 1
földi lTte?amta°tda riSe,ele neB ^ 

- Három esztendőt töltöttem Szegeden, 
cizonv osan nagyon tetszett ott önnek ? 
Azt épen nem mondhatom.

ideig T Hát akk0r mÍért volt ön ott annyi

...~ yöttem volna én uram, sóhajtott föl 
uz ítju nagyon elkomolyodva, — de nem bo­
csátottak.

A mellette ülő fiatal nőre tekintettem, 
kitalálni véltem elhallgatott gondolatát. — D® 
hátha ez tartóztatta, miért nem tetszett ne i 
Ott? — Hiszen az ifjú szerelem búbája, 
a sivatag pusztáját is éden-ker
zsolja 1

— Mivel foglalkozott kegyed Szegeden V



debrec zen.

többé nem mint királyi herczeg, hanem csak 
mint Bernadetté Uszkár herczeg és tüzér- 
őrnagy szerepel a hadseregben. Bismarck 
herczeg vasárnap töltötte be félszázados év­
fordulóját annak, hogy a katonaságnál feles­
küdött. A brest-litovski várban a 
múlt héten egy lőporraktár légbe röpült, több 
ember életét veszté, vagy kétszázan meg­
sebesültek s a szomszéd utcza házai majdnem 
teljesen romba dőltek.

HELYI HÍREK.
* Népesedés. Márcz. 18-tól márcz. 24-ig

született városunkban : I. 
törvényes 17 fiú, 9 leány, 
fiú, 3 "leány, — együtt 32 
1

Református: 
— törvénytelen 3 
— Halvaszületett 

fiú. Egybekelt 1 pár. — II. Evangé­
likus: 1 törvényes fiú. III. Róm. katho- 
1 i k u s: törvényes 1 leány, törvénytelen 1 
fiú, — együtt 2." IV. Zsidó: törvényes 1 
fiú. 2 leány, — együtt 3. Élveszülöttek összes 
száma 38.

* Válasz A „Debreczen“ 1888. szombati 
márczius 24-én kelt, 60-ik számában „Posta 
sikkasztó“ czimü újdonság tájékozatlan, 
rosszakaratú rágalmakat tartalmaz, elcserélt 
név alatt, személyem ellen, ki is, mint jelle­
mei s becsületes férfiú, szent kötelességemnek 
ismerem, ugyanazon helyen, a hol a rágalom 
történt, a felvilágosítást megadni, — A Szent- 
György-Ábrányi postahivatalnál a téli nagy- 
havazások alkalmával, a postahivataltól a va­
súiig terjedő utón, egy kétszázhatvanhat fo­
rintos pénzes zsák veszett el, a posta-legény 
gondatlansága miatt, e veszteséget én Apagyi 
Apagyi Viktor, tisza-luezi földbirtokos, atyám 
iránti tiszteletből, s agg kora iránti tekintet­
ből, lévén Apagyi Barna sz.-györgy-ábrányi 
posta-mester édes atyám, — a hivatalos vizs­
gálat előtt Buhl Emil m. kir. posta- és táv­
írda felügyelő urnák, hivatalos nyugtatvány 
mellett lefizettem. Ezek szerint sikkasztás te­
hát nem is történt és Apagyi Barna posta­
mester ur helyett engem vádolni senkinek 
sincs jogában, ha a Telegdy-szállodábau mu­
lattam légyen is, ott a magaméból mulattam, 
s ahoz senkinek e föld-tekén beleszólási joga 
nincs, mert sem gondnokság, sem tutorság 
alatt nem állok. — Ama meggondolatlanul 
odavetett s legmélyebben sértő kitétel, hogy : 
„a sikkasztónak neje is ott idő 
zöttsrésztvett a férje dári 
dóiban s egyszer ő maga ejté ki 
véletlenül. hogy férje minő 
pénzen mulat!“ arra enged következtetni, 
hogy a czikkiró ur úgynevezett „délutáni ál 
lapotban“ hadart össze jelleméhez és szemé­
lyéhez illő rágalmakat. — Tudom, ismerem a 
czikkiró kilétét, éppen azért nem érdemes 
sem arra, hogy jellemes magyar ember vol­
tomra, akár lovagias elégtételt, akár sajtó 
pert indítsak ellene. — De oktatásul — a mi 
úgy látszik nagyon is ráfér — ajánlom a jö- 
gjfUji.se ’össze’ a mindén fórum előtt kellőleg 
indokolt adatokat, s ha ezeket bírja, vizsgálja 
meg előbb e n becsületét s azután Írjon la­
pokba, s ha irt, tegye alá nevét, hogy min­
denki tudhassa, ki az, az A1 vinci, a ki hivatva 
érzi magát, a mások becsületessége felett pál- 
czát törni. — Apagyi Apagyi Viktor tisza- 
luezi birtokos (Állandó lakás : Sz.-György- 
Ábrány, ez idők szerint Telegdy-szálloda 6 
számú szoba.) — (A hír közlőjének, Sz. J. 
hírlapíró urnák fenntartjuk a nyilatkozat jogát
8 CL TPlűlnampnai iínnt.p** /

. vendégszereplését a „Csizmadia mint 
i k i s é r t e tu czimü, bohózatos jelleggel biró 
népszínműben. A ház csak félig telt meg. de a je­
len volt közönség a lejobban mulatott. — A 
vendégszereplő művész Miska csizmadia inas 
szerepében lépett fel, melyet oly élethüséggel, 
annvi egészséges komikummal s oly finom ár­
nyalással játszott, hogy a közönség nem tu- 
gött kifogyni a tetszés-nyilvánításokból. Ko­
mikus tánczával is hangos derültséget keltett 
Vizváry, kit minden felvonás után 3—4 ízben 
kihívtak. — A többi szereplők is igyekeztek, 
mint rendesen, midőn valamely kiváló művész 
vendégszerepei nálunk. Mándoky — Sas 
István csizmadia mester szerepében — követ­
kezetesen keresztülvitt alakítást mutatottt be. 
méltó párja volt L á s z y n é, a csizmadia fe­
lelősége, hozzáillő leány volt Békéssy 
Rózsi, — mig P ü s p ö k y mint az uzsorás 
molnár tűnt ki. — Kisebb szerepeikben jók 
voltak : Molnár László (Alpári), Bog­
nár (Miska gyámjaj s II e g y e s i (Mózes 
zsidó). Vizváry ma a „Pry Pál“ czimszerepé- 
ben lép fel.

Színházi hírek.
„Stern Izsák1 
holnapután pedig a 
hát uj szerepben É 
pét Halmay játsza

Vizváry Gyula, holnap 
czimszerepében lép' fel, 

„K ó k a i-h á z“-ban, fő­
darabban a Zilahy szere- 
mint vendég, a Halmay

a felelősséget ez ügyben tejesen reá hárítjuk,
Szerk )

* Színház Vizváry Gyula, a nemzeti 
színház kitűnő művésze, ki egykor a debre- 
czeni színpad büszkesége volt, "tegnap d. u. 
érkezett városunkba s tegnap este megkezdte

Az ifjú nő oly tekintetet vetett reám, 
melyek mintegy kérni látszottak, hogy hagy­
jak föl faggatásaimmal. — Nem értet­
tem meg.

— Mindennel, a mi munkát csak ad­
tak ; — különben a férfi ruha-varrást is meg 
tanultam.

— Ön bizonyosan valamely efféle üzlet­
ben foglalkozott ...

— Nem.
— De hát micsoda helyen tanulta meg 

ön ezt a mesterséget ?
— A „Csillag börtönben.“
Megdöbbentem, ide csak a sulyosb bűn­

tetteseket szokták elcsukni. Ennek az ifjúnak 
oly ajánlatos képe van.

— Uff;e- akarám őt menteni, — vizs­
gálati fogságban ?
esztek«?" “ 1 61 “rom

A fiatal nő szemrehányólag fügeeszté 
reám szemeit, melyek azt látszottak mintegy 
mondani : ugy-e kértelek, hogy ne fűzd tovább 
ezt a beszédet! Résztvevő tekintetemmel igye­
keztem megnyugtatni. J

— Hamis tanúvallomások sokszor naav 
veszedelembe döntik az embert.

— Nem vádolt senki, magam vallottam 
be önként mindent. A szegedi törvényszék öt 
évet szabott rám, de a föntlevő királyi tör- 
vénybiró urak kegyelmesebbek voltak, elenged­
tek kettőt belőle.

— Valami lopásba keveredett ön, vagy 
talán . . . talán még nagyobbá is ?

— Bizony nagyobbá, embert öltem !

szerepét pedig II a day veszi át. K o p á c s y 
Juliska, színtársulatunk újonnan szerződ­
tetett énekesnője, legközelebb Debreczenbe 
érkezik s „Boccacio“ Operette Fiametta sze­
repében fogja magát bemutatni. M e d g y a 
s z a y Evelin szombaton Kolozsvárra utazik, 
hol több Ízben fel fog lépni. Medgyaszay E. 
a nyári idényre nem szerződött sehová, télire 
azonban Mosonyi aradi színigazgatóhoz szer­
ződött. Zilahy Gyula már elutazott Deb- 
reczenből, még pedig először haza Zsibóra.

* Közgyűlések. Vasárnap — a tegnap 
említetteken kívül — még két közgyűlés tar­
tatott, melyekről térszükében tegnap nem re­
ferálhattunk. — Egyik a lótenyésztő 
bizottság ülése volt, melyen Nánássy Ee- 
réncz elnökölt. A gyűlés tárgyát a csikó telep 
felállításának megbeszélése képezte. Steinfeld 
Ignácz azt javasolta, hogy a b -újvárosi pusz­
tán állíttassák fel a csikó-telep, inig Nánássy 
Ferencz e czélra a Hutflész Kázmér birtokát 
képező Komlós-kertet ajánlotta. A két ajánlott 
hely megvizsgálására, s vélemény-adásra bi 
zottság küldetett ki, |melybe beválasztattak : 
Steinfeld Ignácz, Hutflész Kázmér, Búzás 
Elek, Berger Henrik és Buday József. — Az 
általános bete g-s egélvző és 
munkásegylet közgyűlése vasárnap d. 
u 4 órakor tartatott meg a „Rózsabokorhoz“ 
czimzett kisujutezai vendéglőben. A gyűlés 
összehívására azon körülmény szolgáltatott 
okot, hogy a központi budapesti egylet az or­
szág előlielveit felszólította, hogy a heti hété- 
élőhely ezen indítványt azonban nem fogadta 
el, s ily értelemben fog nyilatkozni a fővá­
rosi közgyűlésen is

* Az árvíz. Tokajból jelentik, hogv a 
város egy részét elboritofta az árvíz. ' Je­
lenleg 6 utcza ál! viz alatt s az elöntött épü­
letek egymásután omlanak össze. Sok üzlet 
az árukkal együtt viz alatt áll. T i s z a-E s z- 
lárt nehány ház kivételével szintén elön­
tötte az árvíz. 0 talu, Uj falu, Tófalu mind 
viz alatt vannak. — Az áradat elborította a 
Dessenify, Bethlen és Wesselényi grófok bir­
tokait. Több ház összeomlott. A nyomor rend­
kívül nagy. A hajdumegyei Csegén a veszély 
még mindig igen nagy. Hajdu-Nánás mellett 
a mint értesülünk átmetszettek a gátat. Az 
onnan jövő áradat a debreczeni határt is

József főispán

ref. egyház 
márczius hó 

gazdasági ülés
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A gyermek lopás.
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0
(Folyt, köv.)

A gyermek-rabló elérte czélját s a mély 
hegyszakadáshoz érve, kissé megpihent s visz- 
szatekintett.

Minthogy e hely meglehetős magas­
lat volt, látta, hogy üldözi mennyire ha­
ladtak-

Látta, hogy a rémült apa messze el­
hagyva a szintén előtörő munkásokat, már 
csaknem elérte az alig 15—20 ölnyire levő 
Jánost.

Nem volt ideje gondolkodni.
Minden erejét megfeszité s neki ugrott 

a szakadéknak.
A rabló ajkain is rémület sikoltás tört 

elő, mert ugrása közben a kebléhez szorított 
gyermek kisiklott kezei közül, s a mélységbe 
zuhant.

Kicsi hijja volt, hogy Champion is nem 
osztá a gyermek sorsát, mert alig-alig érte el 
a szakadék túlsó partját.
fenn xtiá110 b°kr°kba kapaszkodva tartá
rémükén teu- !eIgÓd,Ött a tul Partra, s innét 
rémülten tekintett alá a mélységbe
homáltos ÍÍlt0lmelöméíyvégben bár már kissé

&rbgr^rtít?er-
vebeUe. ™g' SMtom* h«*" »“? « ki £

kisd JXoSs ti‘srikr,e nM= *
sok idej. szem„<M AZrt 

partot, s midőn annak túlsó felén meglátta 
Championt, - megösmerte, - 8 midőn látta 
hegy a gyermek már nincs annak karjai közt’

veszélyezteti. Gróf Dégenfeld 
a vész" színhelyére utazott.

* Egyház. A debreczeni 
pénztári hivatalában 1888-ik évi 
08-ik napján d. u. 3 órakor | 
tartatik,. Tárgy : folyó ügyek.

* Ünnepi szónoklatok az evang egy­
házban. N agy-pénteken d. e. 10 óra­
kor a szent beszédet Geduly Lajos segéd­
lelkész tartja, passiót olvas és úrvacsorát 
szolgáltat Materny Lajos lelkész. H u s v é t 
első napján d. e 10 órakor szt. be­
szédet tart Materny Lajos lelkész, úrvacsorát 
szolgáltat Geduly "Lajos segédlelkész, d. u.
3 órakor szt. beszédet tart Geduly Lajos. — 
II u s v é t 2-ik napján szt. beszédet tart 
Materny Lajos. Úgy nagy-pénteken, mint hus- 
vét első napján az ev. dalárda is közre­
működik-

* Halálozás. Rónaszéki Gusztávnak, tár­
sulatunk népszerű, kitűnő tagjának gyásza 
van. Édes anyja, egy tiszteletreméltó matróna 
e hó 23 án Sándor fiánál Uj-Zsolnán, hosszas 
szenvedés után elhunyt. E veszteségről a csa­
lád következő gyászjelentést adta ki: „Róna­
széki Gusztáv és neje Rost.agni Irén gyerme­
keik : József, Irén : Krichbaum Sándor. Kri- 
chbaum Anna és férje Steiger Lajos gyerme­
keik : Ilona, Szeréna és Margit fájdalomtelt 
szívvel jelentik, forrón szeretett anyjuk, ille­
tőleg nagyanyjuk és anyósuk özv. Krich­
baum Gyuláné szül. Czauner Jozefa asz- 
szonynak í év mártius 23 án, éjjel Uj-Zsol- 
uán "életének 58-ik évében, hosszas szenvedés 
után történt elhunytat. A megboldogult hűlt. 
tetemei márczius hó 25-én, délután fognak a 
r. kath. szertartás szerint az uj zsolnai sir- 
kertben eltakarittatni. Kelt Uj-Zsolnán, 1888. 
márcz. hó 24 én. Be ke lengjen porai felett!“

* Zilahy Gyula búcsúja Zilahy Gyula, ki 
most a Krecsányi társulatához szerződött, kö­
vetkező sorok közétételére kérte föl lapun­
kat : „Jóakaróim, kik bizalmukra u.éltattak, — 
barátaim, kik barátságukkal megtiszteltek, — 
a sajtó, mely buzdított és iparkodásomat mél 
tányolta, pályatársaim, kik igaz szeretőtökkel 
ajándékoztak meg : fogadják eltávozásommal, 
összesen és egyenkint a legszivélvesebb „Is­
ten hozzád“-omat, azon kérésemmel, hogy jó 
emlékükben tartsanak meg a távolban is. Deb- 
reczen, 1888. márcz. 25 én Z i 1 a h y G y u 1 a.“

* A szomszédból. F'elhivást bocsát ki a 
szatmári árvízkárosultak segélyezése ügyében 
Böszörményi Károly odavaló polgármester. A 
felhívás meghatóan ecseteli azt a borzasztó 
pusztítást, melyet az áradat a városban vég­
hezvitt. Hatszáz szatmári lakos vesztette el 
mindenét. A város huszonhat utczáján, tehát ( 
területének jó negyedén kétszáz ház dőlt rom­
ba s még számos ház fenyeget össeomlással. A 
hatóság minden tőle telhetőt megtesz a csa­
pás enyhítésére : bizottságot küldött ki, mely
adomauvok ,gyjritéca>"'i - —m. niu
..mcscvci, élelmiszerek kiosztásával és egyéb 
segélyezéssel foglalkozik Eddig maga Szatmár 
és kői u}éke ötezer irtot gyűjtött a szerencsét- 
lenek felsegélyezésére, de ez az összeg még a 
pillanatnyi nyomor enyhítésére is alig elegen­
dő. A felhívás e sorokkal végződik : „Magyar- 
oiszág népének szive mindig olyan volt, mint 
a gazdag termésű gyümölcsfa. Önként lenyujtá 
ágait, hogy kőnyebben leszedhessük, a m- ter­
mett rajta “ Segélyadományokat a szatmári 
polgármesteri hivatalhoz kér küldeni a felhívás.

* Felhívás előfizetésre Ábrái Károly, 
knáló regénj - és beszély írónk, előfizetési fel- ‘ 
hívást bocsátott ki „Őszi verőfény“ czimü be- 
szely-köteté: e. Egy fűzött példány előfizetési

1 °- é frt> meJy szerzőhöz (Budapest, 
ulloi-ut 11 sz.) küldendő. Lapunk szerkesz­
tőségében szintén van letéve előfizetési iv s

azt hitte, hogy az a szegény kicsikét akarat­
tal dobta a mélységbe, nem’ tekintve öreg kó­
lát, nem fáradtságát, neki ugrott a szaka­
déknak.

Az öreg elgyengült izmai nem bírták ki 
az ugrást.

Nem érte el a túlsó partot.
A szakadék szélén kiálló bokrok galvait 

kapta meg, de a gyenge bokrok nem bírták 
eltartani a terhet, tövestöl kiszakadva, alá­
zuhantak a szerencsétlen öreggel, ki a kiálló 
sziklaélekben szétzúzva fejét, élettelenül hul­
lott a mélységbe, épen azon a helyen, hol 
a kis gyermek libegett, s igy magával sodorta 
azt is.

Lengyel László alig pár másodpercz alatt 
ért oda, honnét János ugrott, ő mindent 
látott.
. Látta a szegény öreg alázubanását, s 
látta, hogy az élettelenné vált vén ember még 
kis gyermekét is lesodorta.

Nem volt képes most gondolkodni, nem 
_,ta a veszélyt, egyedül a rémülettől megme­

rd Championt látta, kit bűnének tudata nem 
hagyott menekülni.

O is neki ugrott a szakadéknak
Szerencsésebb volt a vén embernél.
Elérte a túlsó partot, s hörögve rohant 

Championra.
Borzasztó harcz keletkezett a két férfi 

között.
Championban feltámadt az életmentési 

ösztön. Lengyel László pedig a fájdalom 
tói csaknem őrülten igyekezett a rablót le­
győzni.

Ez alatt a túlparton megjelentek a mun­
kások is, de közülök egy sem merte meg­
kísérteni a szakadék átugrását, csak iszo-
csendjét zavarták a rengeteg

Néhány an közülök vigyázattal a mély-

az előfizetések közvetítésére készséggel vállal­
kozunk. Felhívjuk a szépirodalom barátait e 
műre. valamint olvasóink figyelmébe ajánljuk 
Ábrái Károlyinak lapunk mai tárczájában meg­
kezdett érdekes beszélyét, melyet mutatvány­
ként engedett át szerző lapunk számára. Áz 

Őszi verőfény“ előfizetői Ábrái Károlynak 
’.Hangok a vihar után“ ez. beszély-gyüjte- 
ményét 35 krért, a „Nagy hazafiak“ ez. 3 
kötetes regényét pedig, mely annak idejében 
nagy feltűnést keltett, 1 írtért szintén meg­
rendelhetik. Oly kedvezmény ez, melyen a 
szépirodalom barátainak kapva kell kapniok.

* Szerelmi dráma Nagyváradon. Nagy­
váradon Csuka János ácsmester már hosszabb 
idő óta szerelmi viszonyban volt egy Kovács 
Julia nevű nővel, a ki néhány év előtt ő mi­
atta férjét, Pásztor Gábort elhagyta. A meg­
csalt férj ekkor Budapestre költözött, felesége 
pedig kedvesénél közös háztartást vitt. Há­
zukban lakott Nádaskay Gábor távirótiszt is, 
a kire Csuka nagyon féltékeny volt. Ez az 
érzés annyira elragadta, hogy revolverrel rá­
lőtt Nádaskayra. Kovács Julis megakarta aka 
dályozni Csukát gyilkos szándékában s épen 
akkor ugrott eléje, mikor a pisztolyt elsütöt­
te A golyó bal karján megsebesítette. Csuka 
ismét lőtt s ekkor a golyó az asszony tenye­
rén fúródott keresztül. A harmadik lövéssel 
Csuka a saját életének vetett veget.

* A húsvéti ünnepek alkalmából f. é. 
márczius hó 31-én azaz szombaton Buda­
pestre 50u 0 mérsékelt menettérti jegyek adat­
nak ki, mely jegyek a debreczeni városi 
menetjegy irodában (Katz Jakabnál Teleki- ut­
cza sarkán) kaphatók.

* Modern kenyérkereset. Csókolom a ke­
zét, tekintetes kapitány ur. Egy kis panaszom 
lenne, ha meghallgatná

Ezzel az általános bevezetéssel kezdte 
tegnap délután a panaszát egy őszülő csavargó 
a rendőrség előtt. Szemei diónagyságban ki 
voltak dülledve. Lógott rajta a ruha és czi- 
pöiböl kikandikált a láb. Maga körül iszo­
nyatos illatot tarjesztett, a pálinka illatát.

— Na beszéljen — szói a kapitány.
— Tekintetes uram, tessék ide nézni.
Ezzel az egyik lábszáráról lehúzta a nad- 

rágmaradékot.
— Ezt mind az a gonosz kutya csinálta. 

Megharapott Csupa vér, csupa seb a lábam. 
Káposztalevéllel fedtem be, mert a kutya sző­
réből nem adtak, hogy azzal kenegethettein 
volna. — Pálinkával kellett volna kenegetui, 
attól bizonyosan meggyógyul — szégyenit rá 
a kapitány.

Az ősz csavargó elérti a ezélzást. Össze 
vonja ritka, szökés szeműidéit és mély indig- 
náczióval felel :

— Gyulladjak meg, ha a böjt óta csak 
színét is láttam az italnak. Nincs nekem sem­
mi bajom, csak a lábam fáj. Iszonyúan raeg- 
U-xpott az a gonosz kutva. Fejem nrlnrn rá, 
hogy veszett volt . .

— \ eszett ? . . Az bizony furcsa dolo**. 
De ugv rémlik előttem, mintha kend már 
egyszer állott volna előttem hasonló panasz­
szó- Olyan ismeretes ez a harapás is

A csavargó feltekint s már éppen men- 
tegetodzeni akar. mikor egy ott ácsorgó ren­
dőr beleszól a tárgyalásba.

— Igenis, kapitány ur. Egyszer már meg- 
harapta a kutya. Emlékezem reá. Akkor is pa­
naszkodott. Az eb gazdáját behívták s ez a 
csavargó fájdalom-dijat kapott.

A kapitány kezdi tisztán látni a dolgot
— Hat igy vagyunk ? Minket akar kend 

becsapni ? Ebből akar kend élősködni ? Azu­
tán — kérdi mosolyogva — van-e erre az uj 
mesterségre iparengedélye?

A vén csavargó elszégyenli magát és
ss^r.ítfc-.'-xaafi

ségbe ereszkedtek, hogy a lezuhant Jánost és 
a kis gyermeket keressék fel

A parasztok által okozott zaj messze el­
hangzott, s a véletlen úgy akarta, hogy az 
eidőn keresztül menő utón két zsandár haladt, 
kik a kiabálásra figyelmesek lettek, s letérve 
az útról, a lárma felé siettek.

Épen azon az oldalon voltak, hol Len­
gyel és Champion küzdöttek.

Látva a két küzdőt, bár nem tudva mi 
történik, rárohantak azokra, s mindkettőt le- 
gyömörték.

A zsandárok Lengyelt már ősmerték, s 
annak kastélyában nem egyszer lettek meg­
vendégelve, s igy mihelyt felismerték, azonnal 
elbocsájták.

László pár szóval megösmértette vélek a 
helyzetet.

A zsandárok maguk is megborzadtak, s 
Championt erősen megkötözték.

Lengyel László a szakadék felé sietett, 
de annak aljából az aláereszkedett nehány em­
ber örömkiáltását hallotta.

A gyermek él! a gyermek él! — kiál-
ták azok.

László, ha a zsandárok vissza nem tart- 
ják, talán a mélységbe ugrik.

Kis idő múlva többen is lementek a 
szakadék aljára s nagy nehezen felhozták az 
öreg Jánost és a kis gyermeket.

A gyermek sértetlen volt, s magához 
térve ájultságából, megösmerve apját, öröm­
repesve tárta ki kis karjait az örömében zo­
kogó apja felé.

Az öreg János halott volt, feje s teste 
több tagja szét volt zúzva.

(Folyt, köv.)
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rapta me^mäskor^a^kutyaißj ! Del,0gJ ha-
r -‘rss.is «s cÄse,™"“

luert ha ki nem lódal ulnV^1"0^ el klmd- 
tom a mestersége miatt CZ uapra lecsttka-

között klfelé ku,lo8’ a fogai
naszkodnifsem’sz^bad^”7 embernek már Pa-

vasárnap."Kettő^részvé^'h■ • tarfatott Tolua 
Kár in, a h0j o,™.1 fh>Uáa elnapoltatott. 
Minden ember ho»v V®6 \a,n, ’Kénybe véve 
annyi köz-vülős’f Cgy ld(5ben tartanak
három-négy közgvüféa ZT ^ felosztáa

. , ndiíiiozások. Márczius hd i q t/i /

József l hón ref , „1 °,°^cs k’ Selmeczi
SS ífTrS UíiF »
t ni. tüdögümíkö,61 liSjdCo talián,”“; T
T ,l,"Sk<r' Xe",es J“'i* 1 e. “f Iík ök 
r"“ 1 «■ 8»r. kath. tddíhunTt bÍ-'

MmC ZEN.

F'”’ .Sffi.'ÄÄ I 55* Siettek™
emésztés v&cv rosszfutódasban, komiban -r°/ltkeZtébeD- fel" 
ám ban vagy gTéb Äh n ajásba"’ éivagylli- 
lódi Moll /pia J kb n szenvevnek, a va
biztos gyógyulást én!pZ^pCj10Jf használata által 
Szétküldés Íanoi tf nr ^ Egy doboz ára 1 &t.

zottan MolíV kékl-,gy°gí 'íZertáral'bRn hatá.o-
JSSS&SSäP- “8 «*■* *■*;•*-

a munka végrehajtására da
felett.il nt .. a’ ae

kórzi rittA ti ° ham- tudőhur;
József 2G é ref önó vflfh' v™’ Takács
4 h e" , " ODc)|lkos, Neumann Maréitzsidó \ÍLTkÓ»' ,1,üli;luder Sámuel 2i%

JbZseí' 2 “ön. zsidó 
Vész. #(Foht Sv.j ánné d4 é- ief- tüdd-
panasztBettik w* ;«azgatósága ellen azon
nem alkalmaz futót’a hldid'^0^81 czelzatbó1 
igy a fűtést is d be J1 vasut mozdonyain,
a gépész a fűtés miatt feh^VL^821" S midőn 
Pályára figyeljen áz Óm s a í’ “mCS a ki a 
ilj’ körülmények között nem c«1 , cse“8essen s 
gázolások nfind „,1,, i ,í’?da’ ha az el
közkí.toDsdgi szempont tehS ,.,le?°,k' A

gJ: r/Si st
b»z6 részeid'“ “ezí SS • f“«!»

ÄVzoXLft«™ r®"™»™

északi feleben erős dfaevok^ä^razfoldnek egész 
délen az Alnesek Ipaa|gÍ°ik 'anűak7 melyek 
voltak Né me fÓr faIsó határáig érezhetők
^^ Németországban a reggeli hőmérsék 

Celsius közt váltakozik Az

L. tavaszi S
gy i.a,™*s6„k ,h„i?g;k?" i

napokra is borús, csapadekokra hajlandó hu
letekenMír ' mérStíkeltebb őgh^latu teóm

melynek'meg?S' £” k “4“reJ<«U«"ket,
kaitok, äg&F?, j T'zS:“" 
ISZmSS tóVed<!Sb6, k™-'™§- a :,5UÍ

ttbkb*fbbkö*',^'b,|^nl4*4 mdnízi u^hd Tjfejj 

tartott rendes közgyűlése alkalmával a debre
szeTe íoUf>tTmdtSZ°k segei>zó egvlete ré­
szere 10 írt azaz tíz osztr. ért. irtot volt szi

f SRk kegyes adomííydrt

“k- közgyűlésnek , fen? jelze*“ eg,?“ „e
1888U ríjí' koszötietemet nyilvánítom. Debt 
18Ö8. marcz. 21. Az elnökség
Pénztá*rnKaÖk8ZfÖnaJn>ÍIIánÍtá8- A heJ^beli takarék 
pénztárnak f. évi márezius 11-én tartott ren-
deJ kózf“Iese az ingyeniskoláztatá i alap ré­
szére 50 forintnyi adományt szavazván meg 
ezen összeget a takarékpénztári igazgatóság 
kezeimhez juttatta, melyet is én a re? egy? 
háznak idevonatkozó — pénztárába bevételre 
utalványoztam. £ jótékonyságért fogadja a

“rÄ'Czr **•«

Köszönetnyilvánítás. — a Debreceni 
TaKarékpénztár“ f. évi márezius hó 11 én tar- 
tott évi rendes közgyűlésén a múlt évi nyere­
ségből a helybeli ev. elemi iskola részére 20
Pkrv,ínQ1d!mánjt szavazott mes- átszámaztatván 
egyuttai ez összeget rendeltetési helyere. A
heybeh ág. hitv. ev. egyház elöljárósága en- 
intl>£Va i hotsiességenek tartja, fennevezett 
intézetnek ez utón is hálás köszönetét kife- 
Jr®z°L Isten áldása a jókedvű adakozón ! — 
Uebreczen, 18b8. márcz. 26-án. Materny La­
jos lelkész.
1 7 Köszönetnyilvánítás A debreczeni ta-
Karekpénztár tekintetes igazgatósága folyó hó 

-en tartott közgyűlésének határozata folytán 
a kereskedő ifjak önképző egyesülete részére* 20 
lormtot szíveskedett kezemhez juttatni, mely
np?yhS,adomáuyért eg>’esületünk nevében ezen- 
e‘ hálás köszönetemet nyilvánítom. Debre-

zs!f’ í888- márczius 27*én- - Biró Jó
Z8eí elnök.

Szatmar-Ncmcli pusztulása
mir-Kemeíi.Vi,"ri.írvizr»l a .Szál
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hatása alatt még e pillanatban is tünödví á.
ro7,.i , AeP MOtt, nem tufel kel óní ama 1Iiegdöbbeutőbb része"nnt Örök hála a Gond^ ,“em, tud> '«egmom 
szere rl“!tanUnk’ hoS>* az emberbaiAt! felbőszült elem í, ,?1>nek’ bo-v “idő, 
tettre ^bb | Romnak .ann'yi Äs^bolfca“

intézkedeU "hÄ'^lV1'^0" Vé«zeT’ úgy" 
Megtalálta uriáfs vriÍ° 7í. áátváfás nélkül hs 
talmát a .jk J LA zuhogássai önté ki tar-
SÄ

n‘ár aggodalmaink meRszaS?'feI,ésfek- ma 
részvét fooiajj, fil c!f,z i k helyettük a

nélkül6 mStszegUéknyméngye,?ÍníÍg T ^
Pénztár s a köziíkL-plá ®r ,a vál'osi köz- 
mezést és ^ fí k0 áS Segél-Vévei napi élel- 
áltát, midőn tl?4nám a a.tavaszi munka be- 
mindennapi táÓHlékát^A^1 d megkeresheti — 
ntezáján, "tehát1.^ város lerülSL^0 26 
gyedén^ a hivatalos megállaníás , ^J*0 ne*
lda‘g is 200 ház dőlt romi,» A SZennt m6r 
egészen szegény része a A menekülők 
elhelyezve a több, ré Fjetekben lón 
berek, rokonok 1 p.ed,g könyörülő em-

felbőszüli :iselésnek7 hogy midőn
tei7,.a T Cl s amozatké tettie ebreszszük! Az erős iái a “c-------- -
ejMakiaSé?gkÍ1gíére?gel V0Uta b(ó- A vármegye"
val viÄ TZTiZn^tkÄ
mintegy előre is inwt f'i íult alakjaik

aret°éVsaíárSóbá1(lej?U megp)gjAk '"töltSnf''a med- 
ie és pióbára teendik a védtöltésekar k
aloaitueka]ót;;gírtíi^eg 7ukáiata
tőt elknvefeiI Tf taitásaia minden lehe- 
eliensulyozta a reíS^g^^dj“.at
!.r?n,1S| id -hf^őg határában kitört’szamos 
szántó o djeinket a varos keleti és é szaki ba 
tarán teljesen eiboritotta. Vártuk a jégzajlást"

ormünVazontí™ volt soSg^tó^ 

az)em?attároh hataránál 1SméC megállapodván 
lyal S eÓ°helkünketÓVei£Vd V1Z Ujabb agga^:

S vVs y fenyegetése, eloszlott minden
s a \áios neue uietTS7aha<jnivq o i , gondolatiítöl, „yug.dlmT^ í=*t S VT

téiesPlheiieSre' Amde kurai volt a nyugalomra 
e.es, mert a zajlásnak indult jégtömeg m?nt
í vé ztölgr°eU,°SZ ■ZeSZelyÜ Játékot akarná £i
ladas uráli nePPe^ Par kiiometernyi haiduas után ismét me‘>r^npLiAarf o J ‘

ÍPISEeES
. zakita a varos leié eső töltést s p, acvoi , 
kivívott utján zuhogva önté vizét az árada, 
o y° KJszinénél 2 méterrel mélyebben íeL? 

város nyugati utczáiba, beiteike re es kPira» <n n or. ZtinlőtttS,rfoloaw » boái-

eumyi

várost márczius hó 20% “ szerencsétlen
tették kétségbe KolozstárroT sV"émhÍrek 9^ 
városi hatóságnak hoÓv / ,sürgonyozték a 
indult erdélyi8 vizekkel8* r°hamosan meg. 
intézkedéseket megtegye A S? “ ke.llÄ óvó 
kedni kezdett ni?' A Szamos is emel-
>neg és igy Szatmárnak^Sak ^yfizzÓ?1 r'dSU,t

íetSEbi
egész terület ötöd”réstét 82

Hazánk s a külföld.-----* « a nuilUIU.
egy külbdosTeS dur?í‘?"v'"T ,í p4,'b*J”»k 
eJökefö aaarmSu g kDl»d? S “*
által sértve érzi M» u fé,bu egy más
ka» « g»»,Sle2 ' nSLÍT* r°-gat is összes csípős élezst boss2™»-
a költemény a sérten fei “a megvantársainak, míg ezek klí ?n'g, olvassa fel 
Ezután tudtára adja ^Uenfe^ének^ m?gtaDuliäk- 
egy megszabott helyen és ;?mk’ hog-v vele 
akar Az alatt a sértő fe? ?6“ taiálk0™i 
tákol össze. A találkozó hók- iasonió P°emát 
dobszó mellett előadja Vpr. sértett fél 
chorusban kísérik. Mmden k/iÜZ) ?• harátJai 
iparkodik ellenfelét nevetségessé''ra °- ?Őd°n 

Isai, kote ességszerüen L ifS e tenm és tár­
törnek ki. A vérig bős??nto?g°sa kacza8ásba

a ki jllenfeiét maró élezre és gín^'fem?’

Apró cseprö.
— Okos ember.

a házát eKseÍTtSZ°mSZéd’ miért biztosítja ön
nál Ez a tár<H ? , éPPŰn 82 X‘ táv^aság- 
;„v * , társulat sohasem fizet pőr nélkül és
kitéve. 8 egnagyobb kellemetlenségeknek lesz

szélhe7máf ’̂etkHVaeSénszom.széd' hogy be­
fizetem s a mellett • n a dlJakat pontosan
hogy”J,m n! ZSTiTSfT
bajom lehetne nekem ? ’ bát akkor mi

„ , Halvány . . .
Halvány a fiatal asszonv,
u ,lett rőzsás arczä 
Haldokló nap tűnő fénye 
A^ mosolygás, a pir rajta . .
Hni s?kk~ eredj szebb vidékre 
Hol szebb a nap ; a fák lombja,
Megjön ottan régi kedved, J
Lasd az ervos is azt mondja !

Jön a levél idők múlva :
«Rózsaszínben látok mindent, 

í'j csak várj óh 1 én szerelmem, 
Boldogok leszünk mi ott lent 1“
ii ?• éT1Jt szivd°bogva várja,
Áldja Istent s a jó sorsot . . .
Jón a vonat lassan-lassan 
Es kitesznek egy — koporsót!

Hangtalanul, szótalauul 
Ráesik a hideg fára 
Késő este — kora reggel 
Megtört ember — öreg ember 
A vonatot — várja — várja!

Aszalay Dániel.

nálni.
Fényleni soknak legfőbb célja, nem ha,z-

Széchenyi.
beszél hitel9ä ntm h0tzdd' han™ rangodhoz

Galba.
Hiztlgés a nagy szerencse társa

Vellejus.

Múzsák.
vary Lajos'eSlo“ "‘T.tt'jL“™84»4 ‘r- 

évi rendes közgyűlését, inelven n?8 tai.totta 
felolvasta titkári jelentését * ° !°fy Cyula
társaság erdélyilőtt katasztrófát. Haranglfk ^ugás^az^rad^t mán rendezett irodai

síró hangja, mind összevegyülve szlmá“?? eluökökuek Paulay £je Js Varadf' 
erővel hatottak a sötét élben métr Z , °°atü igazgatóknak Hentaller Laios és s i, A ? ’ 
njösebb vérmérsékle;? *1,3* JegKozö; tál titkárnak Dolinay üvu , Í!?"?1' An™

oro tagoknak . Ábrányi áil, fítají mT^ 
h0" volszky Lajos, Fáik Miksa ’ Lsá
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n vekhfii* rf ^°PP f®le anatherln készitmé-
laft hird S? 0 ? lfPunk mai számában fog­
ta (ijjg et®8t: ajánljuk olvasóink becses figyei-

, n, f8t,vel1 6 órakor ugyanis újból meg 
kondultak a vészharangok, jelezve a ví? 
növekedését és figyelmeitek a lakosságot 
bogy teIJf erővel fejtse ki védképesSgé ’ 
Leírhatatlan a feleleit, az ,ta„ ,íf
erezetük4taV» *5 e“,berek »»ív«». Mindnyáján 
H ned k ff Zé y “äSJ^gät s mindinkább 
h?ai ? rí3 remé,ny’ hogy ^kerülhetjük sújtó 
hatalmát Ily érzelmek közt mentünk ismét 
egy borzasz ó éjszakának ! - A veszbizottság 
végre belátván azt, hogy a város teljes 
elpusztulásának megakadályozására nem kínál 
kozik más eszköz, mint a folyó túlsó párt­

áik így jelenték ezt a vTárnat 
a melyen gróf Dessewify 4urPéi kb,7'gyülfsen’ 
fenti roppant össze- in sói Aa? « nok°lt- A 
lőtt me|. Jelenleg a/Ihn ?? fél közt osz- 
sen 90,237,802 fhiu/kövm? é^62^11^ össze" 
fedezetül le van köt\-e 251 054 künn ; s 
értékű ingatlan birtok- a ’ ,t’881 frt 68 kr.
tor«» hJLkJPZJV»**« Pen­
nyt hátralék van pör alatt' Jlaak 397,535 frt- 
6.338,600 frt kölcsönt 1 /aval>" 440 félnek 
fél milliónál többet tenylÄS??-S hatod 
l onnakadások nem vnif ag ío yővá is tettek.

«” a N. Károly felé vezető 01'- ményi oÄlT6«- 4 «v.azl nS, e?ed
után*1 a £rfé? AZ eugedély megérkezése ezt egészbe?? ' .f5f kr ,t,szta Jövedelem s 
után a hatóság közegei, a katonák és mun-! mely numár T il sai k/a aphoz hatolják, a

j mai í,iub,ööfa írt s hét krajezár.

tavaszi és nyári

„BRASSÓ I“ 
gy apj üsző vetek,

melyek 6noms% és tartdaaig te- 
kmtetében minden más kül- és bel­
földi gyártmányt felülmúlnak.

frpe fA, közönség minél töme­
gesebb látogatását kéri

BIEDERMANN E. és FIA,
a „Brassói“ posztógyáraknak kizá- 

rólagoz elárusítói.

Hol egyszersmind miként a 
műit évben, agy ez idő sz^T
not is a raktáron levő kiil-
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ARANKA magmentes,
hivatalosan megvizsgált, valódi provencei, továbbá kunsági t,Uczok
virágú lóhere valódi oberndorfi sárga kerek, tojás alaku dag| ■ zö|dsé ’
takarmány répa, angol perje, finom apró pázs.t egyéb g *k —-g
es virág-magok a legjobb minőségben jutányos ara t'

GASZNER KÁROLY
fiiszer- és mag-üzletében

Debreczenben, Czegléd-utcza-

MELY CZIGARETTAPAPIR A LEGJOBB ?1 vWUÄin-* * " nézve nasvon fontos kérd

"s.ve: 88fSBjLU»«rirnuras«

LH 66SKÍ 
7~

äl

Sr
í . »M0ÜSIIJ* f»ms HS»r'

Ezen minden czigmttázóra nézve nagyon fontos kérdés
már Őre*6'reklám'hlnemElsőrendű tudományos személyisé­
gek ÄsSÄtt vegyelemzések alapján a forgalomban 
előforduló jobb minőségű czigaretta papírok között a

Les deroiéres Cartouches“
’ ’ Braunstein Fr trés gyárából.

Paris 65 Boulevard Exelmans,
mint jóval köunvebh és legjobb czigarettapapir elismertetett. 
Mivel ez már többi közt Dr. Pohl tanar áltál a bécsi vegyta­
ni egyetemen. Dr. Liebermann tanar a budapesti al ami vegy. 
kisér.éti állomás főnöke által nvgallapittamtt 1887. jul. hormn. 
Dr Sonka Hvgienia-tanár áltat a prágai nem. egyetemen 
egészségügyi szempontból újabb összehasonlító vegyelmezest a 
lehető legfényesebb eredmény koronázta, n_ mennyiben a „Las 
derniérts Cartouches* czigarettappira 28— 74°j0-&i könnyebb és 
hogy a dohányfüsthez 28—77° 0-al kevesebb idegen a katre-z 
tartalmaz, mint a többi vegyelemezett papír. — Valódi c-ak 
azon p pir, melynek ettiquettje mellékelt rajzhoz ha-onlo es 
Braunstein Fréres czéget vizeit, _ .

A gyár czigarettapapirjainak és cxigarettahüvelyemek
nagybani elárudtása végett
Braunstein Fréres

saját czége alatt Becsben, 1. kér., Schottenrinfl 25. se. a. rak­
tárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czik- 

ket árusító kereskedőknél.

TI T IX I> IR T ÍR
/>/ . Popp J. G.

udvari fogorvos.
Or Popp J. G.

udvari fogorvos.
Or Popp J. G.

udvari fogorvos.
Or. Popp J. G.

udvari fogorvos.
Anafhcrin-xzajriz 40 év óta & legkedveltebb száj- és fogkonzervaló- 

!tr Vopp J G ;szer. Meggátolja a fogkő lerakodását, eltávolítja a száj kellemetlen sza- 
j gát, felfrissíti a foghust és elejét veszi a fogfájásnak,

udvari fogorvos. ^ra: a nagy paiaczknak I frt 40 kr, a kisebbeknek I írt a legkisebbnek 50 kr
Anathéri a-fogpasztája, iivegtégeIvekben Elismert szer a fogak fisz-

IO\ Popp J. G.
udvari fogorvos.

támadására, a szál, felfrissítésére és konzerválására, 
i Ára í frt <?<? kr.

Or Popp J. G.
udvari fogorvos.

Aroma ti kas-fogpasztája, nagyon kedvelt a kellemesen habzó iog-
Bzappanok barátai előtt. KitUnöJfogtisztitó szer.

=“==! Ára 30 kr. -------
Pogpora, a fogport kedvelők közt a legelterjedtebb és legkedveltebb, 

Popp J.G. I melytől a fogak ragyogó fehér szint nyernek.
■»■Hi Ára 63 kr. m

Fog tömője (Plouibe), meTylyel a használati ut&sitás szerint bárki ön-

Ot
udvari fogorvos.

Or. Fopp A. G.
udvari fogorvos

maga tömoszölheti ki otlvas fogait. 
Ára / frt.

Or. Popp J. G.
udvari fogorvos

Atfrenyszappana a fogkitünóbb pipere- és gyógvszappan, mindenféle
bőrkiütés és foltok ellen.

_____ = j mázsám Ára 30 kr. mmmmm
kauba'tó-Budapesten a főraktárban . Révaj-utcza 58. sz., e« Debreczenben: Dr, Rothsc h uek

Emil Tamássy Béla, Tóth Béla ifióltl N.). Balás Ödön, Morakftzy Károly, Mihálovits István és Örvé­
ny Ottó gyógyszerészeknél, továbbá Csaaak József, Geréby Fülöp, Szent-Királyi és Kalenda, Bimm 
M ksa VVeisz Sándor, Stern Albert és testvére és Kraicz Gytála kereskedőknél

irtó és trágyaszer (szénkéneg) phosphat.
Bejelentetett 63,917 szabadalmi szám alatt.

Ezen szer által a 1 gkedvezőhb eredmény éretett el, a 
• Sín fpilődési stádiumában elpusztittatik, a talaj fertőt 

rovar minden Í®J15.. megélhetésére teljesen alkalma'lanná
len tte'ik es a p y beteg tőkét teljesen uj életre ébreszti
teszi. A már ™®8tá & rovarnak további behatolását lehetct-
^nesÄm/r képedet nagyban fokozza.

Eav tőke kftltsóge eg> krajezár.
Ö*V. . „ „íiii.ással a budafoki (promontori) hajó vagy vasúti állomáshozÁrak csomagolással együtt ^‘^6* 8000 tökért á mm. 8 frt.

1 B n 6—800 » n ” g ”
Kérdések és rnaffenddl/ek a vegyészeti öf ^hLan^atoriumhÁ^ud^^nté^^

nujAcutj

ás
, Tavaszi 
gyógyítás.

, Nyári 
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi, ha minden dobozon a gyár- 
jegy egy sas és MOLL A. 

— sokszorosított czége 'átható.
Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és al testbajok, 

gyomorgörcs, nyáik, gyomorégés, májbajok, vét tolulas, 
aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy erede­
ti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktár k az ország minden nevezetesebb yógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „Isten űzesse meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és sőt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Stelnko Ján. F. lelkész Honnetachlag-ban.

ifeLEJj

BORSZESZ ES SO
Csak akkor valódi,

Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csuz, min­
dennemű testi aj dal mák és bénulásnál ", borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vizzel vegyítve hirtelen roszuilét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedése ben.
MOLL a gyógyszerész cs kir. udvari szállító Bécs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Michulup-ban

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotschnek V. Emii, Tamássy 
Károly gyógyszertáraikban, Geréhi Fülöp és Szepessy Antal kereskedökné.

„ Legjobb 
bedörzsölő­

szer
köszvény 

csuz
és minden

, meghülési 
betegségek 

ellen.
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KÖNYV- és KONYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle
I KITtTÍTETES\ SZEGED
S erdem éremmel ■ 
g 1876.
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LONDON.

KÖNYV- és KÖNYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
<-•- l»*>ae-- «6» űrlapokat; cfl.l **:**■:<■„-mv*-S*«-*

■ arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié

* ROVATOZOTTIVEKET; *
©gy&©&,élésl=t és egy!

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjntá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

A papír gyári árban számittatik.
ásómban hetenkmt ötször megjelenő ,,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

KÚT ASI I M K E könyv- és kőnyomda tulajdonos.

; KITÜNTETÉS |
SZÉKES- * 

S FEHÉRVÁR 5 
1 ezüstérem 1879.11

I
18.1 ben.

DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.

Pebmzea. 18wri^ömtottYÜTAW^ű4BjELaDgrTByOTÍd<jáöÍD
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1888.
fClóflZ ♦»If'Hl

Helybe™ pontúi
<o‘"‘ •F.l évre . .
N.ÍT«d ■

Egye* szám )

f1»? •*eU«Blr4.,<t I
den közlemény
■texn,1564. etámfbl
“**« * azerke8z:öaZ

centre kBIdecj

Előfizethetni helv
TBLE0-01 K. L A J< I 
08ÄTHF K1R0L ’ 
kereikedéeéb.n i, « «; 
t.tb.n KUTAS! IMS: 
nyomdAjában n apoitak

Mii)

A viaszaiéi] 
közös hadügymini 
szabású reformja 
állás szervezése 
föherczeg táborns 
alapján az uj ál 
ajánlották 5 fel 
ról jövő tanács a 
tette.

Az uj állás 
monarchia katonai 
got tulajdonítanak 
előnyöket, melyek 
főbb fegyverneméi 
öntetü kiképzését 
kormány lapja s 
lönyök, el vanaa 
nagyszerűsége áll 
nevezik.

Mi, a magú 
ennyire optimist 
uj intézménynek 
azok valami reu 
zetnének, ebben 
intézmény egésze 
magyar monarch: 
!ágon. Németor: 
államban ily inti 
zunk, jele ez aur 
rendszeresítését u 
vagy o'j lénye 
gessá tenné a m< 
tását

Mert Német 
szervezet felforg 
nem, ezt elismerj 
szágon a kiképző 
lem törvényei egj 
tonai szervezet a 
gósitás és a há 
minisztérium gond 
megy végbe, addij 
zésnél meg vau a 
miniszter nem iái 
tud rajta segíteni.

Az uj állas t 
sági főfelügyelőié 
egyéb, mint a L 
kötelességeinek lez 
egy uj hivatalnok 
zésnél nagyon s 
nem csak a htdtes 
ezredeknéi. Nincs 
egyik ezrednél más

A „DIBBSCZ!

Emii
(Felolvasta szerző a H -S|

tartón ü n n]

Most negyven éve I 
Egy alvó nemzet uj éli 
Megmozdultak a hair 
Kossuth beszélt. Petőt) 
Felgyűl szivünkben az 
Lelkünk magasztos es 
Emlékezet, beszeld a 
A népszabadság j

Most negyven éve ! . 
Ki lelne szót, úgy eiH 
Kikelet jött : kiz> 110 
Feslő virág üdvozlé 
Egy szellő zúgott által 
Hogv ébreszsze az alj 
És éltünék a századé 
A rab megrázta a bili

Aludt e nép is, oly b 
De szellő zugtán ó 
A bús, sötét, nyomás 
Pirosló sugár testé 
Felrázattak a népek 
A zsarnok igát hogy 
Hangzott a jelszó mi 
„Testvériség, egyenl'j

E szent eszmék ír 
Népünknek lelkén


